


CZ

Česká zbrojovka a.s. nabízí svým zákazníkům více než 75 let zkušeností v oblasti produkce vojenských zbraní jako jsou 

pistole, samopaly, útoČné pušky, granátomety a odstřelovací pušky. Česká zbrojovka je dlouhodobě nejdůležitějším 

Českým výrobcem ruČních palných zbraní, z nichž mnohé se staly celosvětovými legendami (např. pistole cz 75, samopal 

vz. 58 nebo samopal vz. 61 škorpion). v posledních několika letech firma radikálně modernizovala své výrobní zařízení 

a na trh uvedla novou generaci špiČkových zbraní pro služební i civilní trh vČetně nové výzbroje pro armádu České 

republiky (samopal cz scorpion evo 3 a1, útoČná puška cz 805 bren, pistole cz p-07, atd.). přes 80% zbrojní produkce 

putuje do zahraniČí, kde má Česká zbrojovka obchodní zastoupení ve více než 100 zemích celého světa

ENG

Česká zbrojovka a.s. offers to its customers a more than 75 years of experience in the production of military 

weapons like pistols, submachine guns, assault rifles, grenade launchers and sniper rifles. the cz is the most 

important czech manufacturer of small firearms, many of which have become worldwide legends (e.g. cz 75 pistol, 

vz. 58 assault rifle, škorpion vz. 61 submachine gun). the company has recently radically modernised its production 

equipment and launched a new generation of top-technology firearms for both the civilian and service markets, 

including new weapons for the czech army (cz scorpion evo 3 a1 submachine gun, cz 805 bren assault rifle, cz p-07 

pistol, etc.) more than 80 % of armament production is exported abroad where Česká zbrojovka has sales agencies 

in more than 100 countries worldwide.

FR

Česká zbrojovka a.s. offre à ses clients depuis plus de 75 ans sont expérience dans la production d‘armes militaires 

telles que des pistolets, des armes d‘épaules compactes, des fusils d‘assaut, des lances grenades et des carabines 

de précision. cz est le plus important fabricant tchèque d‘armes légères, beaucoup d‘entre elles sont devenues des 

légendes mondiales (ex pistolet cz75, fusil d‘assaut vz 58, pistolet compact skorpion vz 61) la société à récemment 

radicalement modernisé ses équipements de production et a lancé une nouvelle génération d‘armes au top de la 

technologie pour les marchés civils et militaires, ainsi que les nouvelles armes pour l‘armée tchèque (scorpion 

evo 3 a1, cz 805 bren, cz p-07 duty). plus de 80% de la production est exportée dans plus de 100 pays au travers des 

représentants Česká zbrojovka.
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RÁM STŘENKY
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)

DÉLKA, 
VÝŠKA, ŠÍŘKA 

(MM)

HMOTMOST 
S PRÁZDNÝM 

ZÁSOBNÍKEM (G)

FUNKCE
SPOUŠŤOVÉHO
MECHANISMU MÍŘIDLA

MANUÁLNÍ 
POJISTKA

VYPOUŠTĚNÍ 
KOHOUTKU

FRAME GRIP PANELS
BARREL

LENGTH (MM)

LENGTH,
HEIGHT, WIDTH 

(MM)

WEIGHT 
WITH EMPTY

MAGAZINE (G)

TRIGGER
MECHANISM 
OPERATION SIGHTS MANUAL SAFETY DECOCKING

CARCASSE
GRIP 

POIGNÉE
LONGUEUR CANON 

(MM)

LONGUEUR,
HAUTEUR, 

EPAISSEUR (MM)

POIDS AVEC 
CHARGEUR VIDE 

(G)
SYSTÈME DE 

DÉTENTE
ORGANES
DE VISÉE

SURETÉ
MANUELLE DECOCKING

poly – 116,5 208 x 148 x 37,5 855 sa/da luminescent
tritium

7

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration

P I S T O L E  /  P I S T O L S  /  P I S T O L E T S

CS cz p-09 je nejnovější vysokokapacitní služební pistole. 

 design vychází z úspěšné kompaktní cz p-07 duty.

 EN the cz p-09 is the latest high capacity service pistol going 

 further along the design road started with the successful 

 cz p-07 duty.

FR le cz p-09 est le dernier pistolet de service grande capacité 

 basé sur le design éprouvé du compact v.

CZ P-09
9x19 |19, 9x21 |19, .40 S&W |15

NSN 1005-16-006-9657



 1
CS  nová teniferová 
 povrchová úprava 
 závěru a všech 
 hlavních kovových 
 součástek.
EN  brand new surface 
 fi nish - tenifer coating 
 on the slide and all 
 main metal parts.
FR nouvelle fi nition 
 extrêmement solide sur 
 la culasse, canon et 
 parties principales.

 2
CS  vylepšený tvar spouště.
EN  improved ergonomy 
 of the trigger.
FR   ergonomie de détente 
 amélioré.

 3
CS  přední natahovací 
 drážky pro pohodlnou 
 manipulaci se závěrem.
EN  front cocking 
 serrations on the slide.
FR   lacérations pour une 
 meilleure prise en main.

 4
CS  výjimečná kapacita 
 19+1 ran.
EN  exceptional magazine 
 capacity 19+1.
FR   capacité de chargeur 
 exceptionnelle 19+1 
 en 9x19.

 5
CS  ocelová mířidla.
EN  steel sights.
FR   organes de visée acier 
 3 points luminescents.

 6
CS  vyměnitelné hřbety 
 rukojeti.
EN  interchangeable 
 backstraps.
FR   trois dos de crosse 
 interchangeables 
 disponibles en tailles s, 
 m, l.

 7
CS  zaměnitelná pojistka 
 a vypouštění kohoutku.
EN  interchangeable safety 
 and decocker.
FR   interchangeabilité 
 des sécurité - sureté 
 manuelle et décocking.

 8
CS  mechanicky a teplotně 
 odolný polymerový 
 rám.
EN  durable polymer frame 
 stable at all 
 temperatures.
FR   carcasse en polymère 
 renforcée en fi bre de
 verre.

CS provedení v barvě flat dark earth s tritiovými mířidly.

 EN flat dark earth colour modification with tritium sights

FR couleur terre sombre avec organes de visée au tritium.

CS provedení se závitem pro připojení tlumiČe.

 EN threaded for sound suppressor attachment.

FR canon fileté pour modérateur de son.

CS simunition adaptér pro cviČné střelivo typu cqt a fx.

 EN simunition adapters for the cqt and fx ammunition.

FR adaptateur pour sim munitions type cqt et fx. 

CZ P-09
FLAT DARK 
EARTH

CZ P-09

CZ P-09
SIMUNITION

poly – 116,5 208 x 148 x 37,5 855 sa/da tritium

poly – 136,5 228 x 148 x 37,5 855 sa/da luminescent
tritium

poly – 116,5 208 x 148 x 37,5 855 sa/da luminescent
tritium

simunition adaptér pro cviČné střelivo typu cqt a fx.

simunition adapters for the cqt and fx ammunition.

adaptateur pour sim munitions type cqt et fx.

provedení se závitem pro připojení tlumiČe.

threaded for sound suppressor attachment.

canon fileté pour modérateur de son.

provedení se závitem pro připojení tlumiČe.

threaded for sound suppressor attachment.

canon fileté pour modérateur de son.

 provedení v barvě flat dark earth s tritiovými mířidly.

 flat dark earth colour modification with tritium sights

 couleur terre sombre avec organes de visée au tritium.

 provedení v barvě flat dark earth s tritiovými mířidly.

 flat dark earth colour modification with tritium sights

 couleur terre sombre avec organes de visée au tritium.

9x19 |19, 9x21 |19, .40 S&W |15

9x19 |19, 9x21 |19, .40 S&W |15

9 mm FX&CQT |19

6  /  7



3
1

5

4

2

7

8

6

RÁM STŘENKY
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)

DÉLKA, 
VÝŠKA, ŠÍŘKA 

(MM)

HMOTMOST 
S PRÁZDNÝM 

ZÁSOBNÍKEM (G)

FUNKCE
SPOUŠŤOVÉHO
MECHANISMU MÍŘIDLA

MANUÁLNÍ 
POJISTKA

VYPOUŠTĚNÍ 
KOHOUTKU

FRAME GRIP PANELS
BARREL

LENGTH (MM)

LENGTH,
HEIGHT, WIDTH 

(MM)

WEIGHT 
WITH EMPTY

MAGAZINE (G)

TRIGGER
MECHANISM 
OPERATION SIGHTS MANUAL SAFETY DECOCKING

CARCASSE
GRIP 

POIGNÉE
LONGUEUR CANON 

(MM)

LONGUEUR,
HAUTEUR, 

EPAISSEUR (MM)

POIDS AVEC 
CHARGEUR VIDE 

(G)
SYSTÈME DE 

DÉTENTE
ORGANES
DE VISÉE

SURETÉ
MANUELLE DECOCKING

poly – 96,5 185 x 137 x 37,5 780 sa/da luminescent
tritium

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration

P I S T O L E  /  P I S T O L S  /  P I S T O L E T S

CS cz p-07 je  polymerová kompaktní pistole, primárně urČena 

 pro ozbrojené složky a pro skryté nošení.

 EN the cz p-07 is a polymer compact pistol, designed primarily 

 as a service weapon and for concealed carry.

FR pistolet compact en polymère cz p-07, initialement conÇue 

 comme arme de service destinée à Être portée.

CZ P-07
9x19 |15 (17), 9x21 |15 (17), .40 S&W |12 (14)



 1
CS  nová teniferová 
 povrchová úprava 
 závěru a všech 
 hlavních kovových 
 součástek.
EN  brand new surface 
 fi nish - tenifer coating 
 on the slide and all 
 main metal parts.
FR nouvelle fi nition 
 extrêmement solide sur 
 la culasse , canon et 
 parties principales.

 2
CS  vylepšený tvar spouště.
EN  improved ergonomy 
 of the trigger.
FR   ergonomie de détente 
 améliorée.

 3
CS  přední natahovací 
 drážky pro pohodlnou 
 manipulaci se závěrem.
EN  front cocking 
 serrations on the slide.
FR   lacérations pour une 
 meilleure prise en main.

 4
CS  výjimečná kapacita 
 15 (17)+1 ran.
EN  exceptional magazine 
 capacity 15 (17)+1.
FR   capacité de chargeur 
 exceptionnelle 15(17)+1 
 en calibre 9x19.

 5
CS  ocelová mířidla.
EN  steel sights.
FR   organes de visée acier 
 3 points luminescents.

 6
CS  vyměnitelné hřbety 
 rukojeti.
EN  interchangeable 
 backstraps.
FR   trois dos de crosse 
 interchangeables 
 disponibles en tailles s, 
 m, l.

 7
CS  zaměnitelná pojistka 
 a vypouštění kohoutku.
EN  interchangeable safety 
 and decocker.
FR   interchangeabilité des 
 sécurité - sureté 
 manuelle et décocking.

 8
CS  mechanicky a teplotně 
 odolný polymerový 
 rám.
EN  durable polymer frame 
 stable at all 
 temperatures.
FR   carcasse en polymère 
 renforcée en fi bre 
 de verre.

CS provedení v barvě flat dark earth s tritiovými mířidly.

 EN flat dark earth colour modification with tritium sights.

FR couleur terre sombre avec organes de visée au tritium.

CS provedení se závitem pro připojení tlumiČe.

 EN threaded for sound suppressor attachment.

FR canon fileté pour modérateur de son.

CS simunition adaptér pro cviČné střelivo typu cqt a fx.

 EN simunition adapter for the cqt and fx ammunition.

FR adaptateur pour sim munitions type cqt et fx. 

poly – 96,5 185 x 137 x 37,5 780 sa/da tritium

poly – 116,5 205 x 137 x 37,5 780 sa/da luminescent
tritium

poly – 96,5 185 x 137 x 37,5 780 sa/da luminescent
tritium

CZ P-07
FLAT DARK 
EARTH

CZ P-07

CZ P-07
SIMUNITION

9x19 |15 (17), 9x21 |15 (17), .40 S&W |12 (14)

9x19 |15 (17), 9x21 |15 (17), .40 S&W |12 (14)

9 mm FX&CQT |15 (17)
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RÁM STŘENKY
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)

DÉLKA, 
VÝŠKA, ŠÍŘKA 

(MM)

HMOTMOST 
S PRÁZDNÝM 

ZÁSOBNÍKEM (G)

FUNKCE
SPOUŠŤOVÉHO
MECHANISMU MÍŘIDLA

MANUÁLNÍ 
POJISTKA

VYPOUŠTĚNÍ 
KOHOUTKU

FRAME GRIP PANELS
BARREL

LENGTH (MM)

LENGTH,
HEIGHT, WIDTH 

(MM)

WEIGHT 
WITH EMPTY

MAGAZINE (G)

TRIGGER
MECHANISM 
OPERATION SIGHTS MANUAL SAFETY DECOCKING

CARCASSE
GRIP 

POIGNÉE
LONGUEUR CANON 

(MM)

LONGUEUR,
HAUTEUR, 

EPAISSEUR (MM)

POIDS AVEC 
CHARGEUR VIDE 

(G)
SYSTÈME DE 

DÉTENTE
ORGANES
DE VISÉE

SURETÉ
MANUELLE DECOCKING

al r 74,6* 168 x 120 x 33 695 sa/da luminescent –

3

2
1

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration

P I S T O L E  /  P I S T O L S  /  P I S T O L E T S

CS subkompaktní obranná pistole ve výkonné ráži vhodná 

 pro skryté nošení.

 EN subcompact defence pistol with powerful calibre 

 suitable for concealed carry. 

FR pistolet de défense semi compact avec un calibre puissant 

 et adapté pour le port caché.

CZ 2075 RAMI
9x19, .40 S&W



 1
CS kompaktní rozměry vhodné 
 pro skryté nošení zbraně. 
EN  compact shape suitable 
 for concealed carry.
FR   carcasse compacte 
 pour un port discret.

 2
CS ploché ovladače způsobené 
 pro skryté nošení. 
EN  flat controls designed for
 concealed carry.
FR   eléments mobiles au 
 design plat pour un port discret.

 3
CS skládaná vratná pružina. 
EN  helical recoil spring.
FR   ressort de rappel hélicoïdal.

CS cz 2075 d rami je modifikace pistole cz 2075 rami, 

 vybavená ovladaČem vypouštění kohoutku. tento 

 bezpeČnostní prvek je vhodný pro zbraně 

 ozbrojených sborů. ostatní parametry zbraně

 zůstávají zachovány.

 EN the cz 2075 d rami is a modification of the cz 2075 rami 

 outfitted with decocking lever instead of safety. 

 this safety feature is especially suitable for the armed 

 forces and law enforcement units. other parameters 

 of this model remain intact.

FR  le cz 2075 d rami est une modification du 

 cz 2075 rami avec un decocking à la place de la 

 sécurité. cette option est spécialement conÇue 

 pour les formes armées et unités police. tous les 

 autres paramètres sont identiques.

al r 74,6* 168 x 120 x 32 695 sa/da lumines-
cent –

 the cz 2075 d rami is a modification of the cz 2075 rami 

 outfitted with decocking lever instead of safety. 

 cz 2075 d rami je modifikace pistole cz 2075 rami, 

 vybavená ovladaČem vypouštění kohoutku. tento 

 bezpeČnostní prvek je vhodný pro zbraně 

 ozbrojených sborů. ostatní parametry zbraně

 cz 2075 d rami je modifikace pistole cz 2075 rami, 

 vybavená ovladaČem vypouštění kohoutku. tento 

CZ 2075 D
RAMI
9x19 |10 (14), .40 S&W |8 (10)
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CS pouzdro hogue plastové pravé stage 2
EN holster hogue, plastic, right, stage 2
FR holster hogue, synthétique, droitier, stage 2
 5125-1012
  
 2

CS pouzdro hogue plastové levé stage 2
EN holster hogue, plastic, left, stage 2
FR holster hogue, synthétique, gaucher, stage 2
 5125-1013
    
 3

CS pouzdro hogue plastové služebné pravé stage 3
EN service holster hogue, plastic, right, stage 3
FR holster de service hogue, synthétique, droitier stage 3
 5125-1022

 4

CS pouzdro hogue plastové služebné levé stage 3
EN service holster hogue, plastic, left, stage 3
FR holster de service hogue, synthétique, gaucher stage 3
 5125-1023

 5

CS pouzdro hogue plastové pravé stage 2
EN holster hogue, plastic, right, stage 2
FR holster hogue, synthétique, droitier, stage 2
 5125-1014
  
 6

CS pouzdro hogue plastové levé stage 2
EN holster hogue, plastic, left, stage 2
FR holster hogue, synthétique, gaucher, stage 2
 5125-1015

 7

CS pouzdro hogue plastové služebné pravé stage 3
EN holster hogue, plastic, right, stage 3
FR holster hogue, synthétique, droitier, stage 3
 5125-1024

 8

CS pouzdro hogue plastové služebné levé stage 3
EN holster hogue, plastic, left, stage 3
FR holster hogue, synthétique, gaucher, stage 3
 5125-1025 

 9 

CS pouzdro na zásobník plastové
EN magazine pouch, plastic
FR etui de chargeur synthétique
 5125-0602

 10 

CS pouzdro na zásobník plastové, dvojité
EN magazine pouch, plastic, double
FR etui de chargeur double synthétique
 5125-0603 

 11 

CS stehenní modul pro plastová pouzdra
EN drop leg plattform for plastic holsters
FR support de cuisse pour holster
 5125-1030 

 12 

CS tlumič b&t „standard“
EN sound suppressor „standard“
FR modérateur de son ‚standard‘
 1081-0123
 
 13 

CS tlumič b&t „compact“
EN sound suppressor „compact“
FR modérateur de son ‚compact“
 1081-0124 

P I S T O L E  /  P I S T O L S  /  P I S T O L E T S
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 1

CS pdw konverze
EN pdw conversion
FR conversion pwd
 3144-0100

 2 

CS kolimátor pro cz p-07 a p-09 - vyšší montáž
EN red dot sight - higher mount
FR point rouge - montage haut
 3194-0037 

 3 

CS popruh jednobodový pro pdw konverzi
EN single-point sling
FR bretelle simple point
 3144-0329

 4 

CS set mířidel pro pdw konverzi
EN sight set for pdw conversion
FR set organes de visée
 3144-0129

 5 

CS upínací oko popruhu pro pdw konverzi
EN sling attachment loop
FR anneau attache bretelle
 3144-0229

 6 

CS laserový značkovač crimson trace rm
EN laser pointer crimson trace rm  
FR pointeur laser crimson trace rm
 3194-7201 

 7 

CS taktická led svítilna crimson trace rm
EN tactical led light crimson trace rm 
FR lampe tactique ct led
 3194-7202

 8 

CS taktická led svítilna s laserem crimson trace rm
EN tactical led light crimson trace rm with laser
FR lampe tactique avec laser led ct
 3194-7205

 9 

CS souprava nářadí zbrojíře p-07 / p-09
EN armourer‘s tool kit for p-07 and p-09
FR kit d‘outils armuriers pour p-07 et p-09
 0713-SD01-01
    
 10 

CS sada náhradních dílů p-07 / p-09
EN spare parts set for p-07 / p-09
FR set de pièces détachées
 0713-01-01ND

P I S T O L E  /  P I S T O L S  /  P I S T O L E T S



VELIKOST
SIZE

TAILLE

VÝŠKA MUŠKY
FRONT SIGHT HEIGHT
HAUTEUR DU GUIDON

MUŠKA S BODEM
FRONT SIGHT WITH WHITE DOT

GUIDON AVEC POINT BLANC

MUŠKA BEZ BODU
FRONT SIGHT WITHOUT WHITE DOT

GUIDON SANS POINT BLANC

TRITIOVÁ MÍŘIDLA
TRITIUM SIGHTS

ORGANES DE VISÉE AU TRITIUM

1 5.25 mm 1091-1250-01 1091-1251-01

2 5.5 mm 1091-1250-02 1091-1251-02 0721-0700-02nd

3 5.75 mm 1091-1250-03 1091-1251-03 0721-0700-03nd

4 6 mm 1091-1250-04 1091-1251-04 0721-0700-04nd

5 6.25 mm 1091-1250-05 1091-1251-05

6 6.5 mm 1091-1250-06 1091-1251-06

7 6.75 mm 1091-1250-07 1091-1251-07

8 7 mm 1091-1250-08 1091-1251-08

9 7.5 mm 1091-1250-09 1091-1251-09

10 8 mm 1091-1250-10 1091-1251-10

11 8.5 mm 1091-1250-11 1091-1251-11

VÝŠKA HLEDÍ
REAR SIGHT HEIGHT 

HAUTEUR DE LA HAUSSE

HLEDÍ DEFENDER S BODEM
REAR SIGHT DEFENDER WITH WHITE DOT
HAUSSE DEFENDER AVEC POINT BLANC

HLEDÍ DEFENDER BEZ BODU
REAR SIGHT DEFENDER WITHOUT WHITE DOT

HAUSSE DEFENDER SANS POINT BLANC

HLEDÍ TARGET S BODEM
REAR SIGHT TARGET WITH WHITE DOT 
HAUSSE TARGET SANS POINT BLANC

HLEDÍ TARGET BEZ BODU
REAR SIGHT WITHOUT WHITE DOT

HAUSSE SANS POINT BLANC

7,3 mm 1091-1260 1091-1263 1091-1266 1091-1269

6 7 8

9 10

1 4  /  1 5







 1
CS  sklopná, délkově 
 nastavitelná 
 odnímatelná
 polymerová pažba.
EN  folding and removable 
 polymer stock adjustable 
 in length.
FR crosse pliable et 
 amovible réglable en 
 longueur.

 2
CS  horizontálně stavitelná 
 rukojeť.
EN  horizontally adjustable
 pistol grip.
FR poigné pistolet ajustable 
 en hauteur.

 5
CS  vnejší hmatník záchytu
 závěru.
EN  external grip piece of the
 bolt stop.
FR arrêtoir de culasse

 6
CS  možnost oboustranného
 umístění páky natažení 
 závěru.
EN  possibility of reversible 
 positioning of cocking 
 handle.
FR possibilité d‘inverser le 
 levier d‘armement.

 7
CS  oboustranný záchyt 
 zásobníku.
EN  ambidextrous magazine 
 catch.
FR bouton de chargeur 
 ambidextre.

 8
CS  trychtířové vyústění
 zásobníkové šachty pro 
 snažší a rychlejší výměnu 
 zásobníku.
EN  magazine housing 
 provided with a funnel
 facilitates easy and 
 quick magazine 
 exchange.
FR puits de chargeur évasé 
 qui permet une 
 introduction et un 
 changement rapide de 
 chargeur.

10

4

3

 3
CS  transparentní zásobník 
 umožňuje kontrolu 
 zásoby střeliva.
EN  transparent magazine 
 making it easy to check 
 a number of cartridges.
FR chargeur translucide 
 pour une vérifi cation 
 facile du nombre de 
 cartouches.

 4
CS  snadná montáž 
 příslušenství na čtyři
 upínací lišty dle 
 mil-std-1913.
EN  easy mounting of 
 accessories using four
 mil-std-1913 rails.
FR montage facile des 
 accessoire au quatre 
 standard rails 
 mil-std-1913.

S A M O P A L  /  S U B M A C H I N E  G U N  /  A R M E S  C O M P A C T E S

CS nejmodernější samopal v ráži 9mm, používaný zásahovými 

 jednotkami a armádami po celém světě. zbraŇ se vyznaČuje 

 mimořádnou ergonomií, vysokou odolností a intuitivností použití. 

 samopal splŇuje i nejnároČnější požadavky na spolehlivou 

 funkci ve ztížených podmínkách a to jak dle nato ac 225/d14, 

 tak i tpvd 637 – 81. cz scorpion evo 3 je známý jednoduchostí 

 údržby s nejrychlejší a nejjednodušší rozborkou na světě. 

 design inspirovaný legendárními sportovními pistolemi cz 

 umožŇuje nepřekonatelně rychlé a hladké přebíjení.

EN  highly advanced submachine gun in 9mm cal. the weapon is 

 used by rapid response units and armies all over the world, 

 it is characterized by exceptional ergonomics, outstanding 

 durability and intuitiveness of use. this submachine gun meets 

 even the most demanding requirements for the reliable 

 function under adverse conditions, be it acc. to nato ac 225/d14, 

 or tpvd 637 – 81. the cz scorpion evo 3 is noted for ease of 

 maintenance with the fastest and simplest disassembly in the 

 world. design inspired by legendary sports pistols of the cz 

 brand delivers unbeatably fast and smooth reloading.

FR pistolet mitrailleur en 9mm de haute technicité. il représente 

 notre meilleur savoir faire en terme de conception et 

 d‘ergonomie. cette arme est utilisée par les forces de l‘ordre 

 et les militaires de part le monde, elle est caractérisée par 

 une ergonomie exceptionnelle, une solidité toute épreuve et est

 très facile utiliser. cette arme répond aux exigences les plus 

 sévères pour une utilisation dans des conditions difficiles, 

 en accordance avec les normes nato ac 225/d14 ou tpvd 637 - 81. 

 le cz scorpion evo 3 est très facile entretenir et est le plus 

 simple et le plus rapide démonter au monde. inspiré de la 

 légendaire fiabilité des pistolets de sport de la marque cz, 

 il possède un fonctionnement de rechargement rapide, sÛr et 

 imbattable. 

CZ SCORPION EVO 3
9x19, 9x21



6

2

1

11

7

 9
CS  výhozním okénkem 
 přístupný výstupek na 
 závěru umoňuje 
 manuální doražení
 závěru v extrémních 
 podmínkách nebo také
 velmi tiché přebíjení.
EN  through ejection port 
 accessible forward assist
 protrusion enabling 
 pushing the bolt into its
 front position in case of 
 silent loading or heavy 
 dirt.
FR fenêtre d‘éjection avec 
 assistance à la fermeture  
 en cas d‘obstruction ou 
 pour un chargement 
 silencieux.

8 5

9

 10
CS  tlumič plamene – závit 
 na ústí hlavně umožňuje 
 použít rovněž tlumič
 hluku výstřelu nebo
 násadec pro cvičnou 
 střelbu.
EN  flash hider – muzzle 
 thread enables use 
 of a sound suppressor 
 or attachment for dummy 
 cartridges fi re.
FR le fi letage du cache 
 fl amme permet 
 l‘utilisation de
 modérateur de son ou 
 d‘adaptateur pour 
 cartouches factices.

 11
CS  oboustranné ovládání 
 voliče režimu střelby.
EN  ambidextrous control of 
 the fi re mode selector.
FR sélecteur de tir 
 ambidextre.

1 8  /  1 9



RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)
VÝŠKA BEZ ZÁSOBNÍKU 

(MM)
ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
BEZ ZÁSOBNÍKU (G)

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH 
(MM)

HEIGHT WITHOUT
MAGAZINE

(MM)
WIDTH 
(MM)

WEIGHT WITHOUT
MAGAZINE (G)

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
LONGUEUR 

CANON (MM)
LONGUEUR

(MM)

HAUTEUR SANS
CHARGEUR

(MM)
EPAISSEUR 

(MM)
POIDS AVEC 

CHARGEUR VIDE (G)

CZ SCORPION
EVO 3 A1

9x19
9x21

30
30 poly 196 420/625-675 218 60/85 2 625

CZ SCORPION
EVO 3 S1

9x19
9x21

20
20 poly 196 420/610-660 218 60/85 2 450

RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)
VÝŠKA BEZ ZÁSOBNÍKU 

(MM)
ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
BEZ ZÁSOBNÍKU (G)

MAGAZINE BARREL LENGTH 
HEIGHT WITHOUT

MAGAZINE WIDTH WEIGHT WITHOUT

S A M O P A L  /  S U B M A C H I N E  G U N  /  A R M E S  C O M P A C T E S

CZ SCORPION
EVO 3 A1

CZ SCORPION
EVO 3 S1

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration

NSN 1005-16-006-6502



1 2

3 4

 1

CS  kolimátor zd-rd meopta
EN red dot sight zd-rd
FR point rouge zd-rd
 3700-0010   

 2

CS kolimátor aimpoint micro t1
EN red dot sight aimpoint micro t1
FR point rouge aimpoint micro t1
 3700-7008 

 3 

CS svítilna s montáží wml-b-w-m
EN light with mount wml-b-w-m
FR lampe avec montage wml-b-w-m
 3660-0015

 4

CS  laser cqbl
EN laser pointer cqbl-1
FR désignateur laser cqbl-1
 3700-0011   

2 0  /  2 1



11

6 7

 5 

CS  spona zásobníků (na 2 ks)
EN clip for two magazines
FR clip pour 2 chargeurs
 3660-0001 

 6 

CS  transparentní zásobník na 20 nábojů
EN transparent magazine holding 20 rounds
FR chargeur translucide 20 coups
 3662-0770-0720ND   

 7 

CS  transparentní zásobník na 30 nábojů
EN transparent magazine holding 30 rounds
FR chargeur translucide 30 coups
 3662-0780-0730ND  

 8 

CS  textilni sumka pro dva zásobníku – černá
EN pouch for 2 magazines, textile, black
FR support textile noir 2 chargeurs
 690000000018   

 9

CS  textilni sumka pro čtyři zásobníku – černá
EN pouch for 4 magazines, textile, black
FR support textile noir 4 chargeurs
 690000000017   

 10

CS  přední opěra, nos
EN front hand stop (mil-std-1913)
FR arrêtoir de main frontal (mil-std-1913)
 321366142701

 11

CS  tlumič b&t
EN sound suppressor b&t
FR modérateur de son b&t
 1081-0122 

 12

CS  cvičný násadec pro cz scorpion evo 3
EN blank fi re attachment
FR bouchon de tir à blanc
 3660-1440-0703ND

5

10

12

8 9

S A M O P A L  /  S U B M A C H I N E  G U N  /  A R M E S  C O M P A C T E S



13 14

 13  

CS  1bodový popruh
EN single-point sling with alp elastic cord
FR tour de cou avec corder alp
 3660-0010

 14

CS  taktické přepravní pouzdro.
EN tactical transport case for cz scorpion evo 3
FR valise de transport tactique pour cz scorpion evo 3
 3660-0011 

 15

CS muška pro cz scorpion
EN front sight for cz scorpion evo 3
FR guidon pour cz scorpion evo 3
 545366901001

 16 

CS hledí pro cz scorpion
EN rear sight for cz scorpion evo 3
FR hausse pour cz scorpion evo 3
 545366901002

 17 

CS  sada náhradních dílů pro cz scorpion evo 3
EN propotional set of spare parts for cz scorpion evo 3
FR set de pièces détachées pour cz scorpion evo 3
 3663-ND01-01
     
 18

CS  sada nářadí zbrojíře pro cz scorpion evo 3
EN armourer‘s tool kit for cz scorpion evo 3
FR kit d‘outils armurier pour cz scorpion evo 3
 3663-SD01-0703 

17 18

1615

2 2  /  2 3







 4
CS  plynová trubice 
 v plynovém násadci 
 s možností dvoustupňové 
 regulace odběru 
 prachových plynů.
EN  gas tube in the gas
 attachment with option 
 for two-stage regulation 
 of combustion gases
 tapping.
FR   tube d‘emprunt de gaz 
 à deux positions.

 5
CS  kompenzátor; závit na 
 ústí hlavně umožňuje 
 použít rovněž násadec 
 pro cvičnou střelbu.
EN  compensator; threaded 
 muzzle enables use of 
 a sound suppressor or 
 blank fi ring attachment. 
FR   le fi letage du cache 
 fl amme permet l‘utilisation 
 de modérateur de son ou 
 d‘adaptateur pour 
 cartouches factices.

 6
CS  záchyt závěru pro 
 zvýšenou bezpečnost při
 manipulaci se zbraní.
EN  the slide stop for 
 enhanced safety when 
 handling the weapon.
FR   arrêtoir de culasse pour 
 augmenter la sécurité de 
 l‘arme lors de son
 utilisation.

 1
CS  Čtyři montážní lišty dle 
 mil-std-1913 pro 
 uchycení příslušenství 
 (mechanických či
 optoelektronických 
 mířidel, podvěsného 
 granátometu, přední 
 rukojeti atd.).
EN  four mounting rails 
 according to 
 mil-std-1913 for
 accessory attachment
 (mechanical or 
 optoelectronic sights, 
 underslung grenade 
 launcher, front handle 
 etc.).
FR 4 rail au standard 
 mil-std-1913 pour fi xer 
 des accessoires (visée 
 mécanique ou 
 électronique, lance 
 grenades, poignée etc.).

 2
CS  oboustranný záchyt 
 zásobníku.
EN  ambidextrous magazine 
 catch.
FR   bouton de chargeur 
 ambidextre.

 3
CS  mechanická sklopná 
 mířidla s možností 
 výškové rektifi kce mušky 
 a stranové rektifi kace 
 hledí.
EN  folding mechanical 
 sights with the front sight 
 adjustable for elevation 
 and the rear sight for 
 windage.
FR organes de visée 
 rabattables avec guidon 
 réglable en hauteur et 
 hausse réglable en dérive.

5

3

4

1

CS cz 805 bren je moderní útoČná 

 puška v ráži 5,56x45 mm nato. 

 zbraŇ se vyznaČuje mimořádnou 

 odolností a přesností, neboŤ 

 splŇuje požadavky na spolehlivou

 funkci ve ztížených podmínkách 

 (prach, písek, bláto, over the beach 

 test, přechodové teploty) a to jak 

 dle nato ac 225/d14, tak i tpvd 637 

 – 81. její kvality se v boji prokázaly 

 během nasazení v nejtěžších 

 podmínkách nejen v afghánistánu 

 i jinde na světě.

EN  the cz 805 bren is a modern assault

 rifle in cal. 5.56x45 mm nato. the 

 weapon is characterized by 

 exceptional durability and 

 accuracy as it meets requirements 

 for reliable operation under 

 adverse conditions  (dust, sand, 

 mud, over the beach test, transiti-

 on temperatures) be it acc. to 

 nato ac 225/d14, or  tpvd 637 – 81. 

 combat qualities of this weapon 

 were proved during deployment in 

 toughest conditions in afghani-

 stan or elsewhere in the world.

FR le cz 805 bren est un fusil d‘assaut

 moderne chambré en 5.56x45 mm 

 nato. cette arme se caractérise 

 par ses exceptionnelles solidité et

 précision et elle répond aux 

 exigences pour une utilisation en 

 opération lors de conditions 

 difficiles (poussière, sable, boue, 

 transitions thermiques) en respect 

 des normes nato ac 225/d14, tpvd 

 637-81. les qualité sur le terrain 

 lors d‘opérations de cette arme 

 ont été prouvées en afghanistan 

 et sur d‘autres terrains de par 

 le monde.

CZ 805 BREN
5,56x45 mm NATO

Ú T O Č N Á  P U Š K A  /  A S S A U L T  R I F L E  /  F U S I L  D ‘ A S S A U T

1



 7
CS  oboustranný přeřaďovač 
 režimu střelby s režimy 
 0-1-2-30.
EN  ambidextrous fi re mode 
 selector with 0-1-2-30 
 modes.
FR   sélecteur de tir ambidextre 
 avec les modes 0-1-2-30.

 8
CS  šachta na zásobníky 
 typu stanag. lze vyměnit 
 za šachtu na transparentní
 zásobníky cz.
EN  interchangeability of 
 the cz magazine well 
 for the magazines of 
 the stanag type having an 
 ambidextrous magazine 
 catch.
FR   chargeur translucides 
 (design original cz) pour 
 les cartouches 
 5.56x45 nato.

1

7

10

 9
CS  oboustranně  
 instalovatelná napínací 
 páka závěru.
EN  reversible operating 
 handle.
FR levier d‘armement 
 réversible.

 10
CS  odnímatelná sklopná 
 teleskopická ramenní 
 opěra.
EN  folding removable 
 telescopic shoulder 
 stock.
FR crosse rétractable 
 amovible.

 11
CS  výměnné velikosti hřbetu
 pistolové rukojeti.
EN  interchangeable 
 backstraps of the pistol 
 grip.
FR tailles de grips 
 interchangeables.

8

9

2

11

6
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RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)

VÝŠKA SE SKLOPENÝMI
MÍŘIDLY, BEZ ZÁSOBNÍKU

(MM)
ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
BEZ ZÁSOBNÍKU (G)

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH 
(MM)

HEIGHT WITH 
FOLDED SIGHTS

NO MAGAZINE (MM)
WIDTH 
(MM)

WEIGHT WITHOUT
MAGAZINE (G)

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
LONGUEUR 

CANON (MM)
LONGUEUR

(MM)

HAUTEUR AVEC ORGANES 
DE VISÉE RABATTUS,

SANS CHARGEUR (MM)
EPAISSEUR 

(MM)
POIDS AVEC 

CHARGEUR VIDE (G)

CZ 805 
BREN A1

5,56x45 mm 
nato 30 al 360 665/875-930 205 75/113 3 721

CZ 805 
BREN A2

5,56x45 mm 
nato 30 al 277 585/792-847 205 75/113 3 657

Ú T O Č N Á  P U Š K A  /  A S S A U L T  R I F L E  /  F U S I L  D ‘ A S S A U T

CZ 805 BREN A1

CZ 805 BREN A2

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration

NSN 1005160065526

NSN 1005160065527



RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)

VÝŠKA SE SKLOPENÝMI
MÍŘIDLY, BEZ ZÁSOBNÍKU

(MM)
ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
BEZ ZÁSOBNÍKU (G)

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH 
(MM)

HEIGHT WITH 
FOLDED SIGHTS

NO MAGAZINE (MM)
WIDTH 
(MM)

WEIGHT WITHOUT
MAGAZINE (G)

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
LONGUEUR 

CANON (MM)
LONGUEUR

(MM)

HAUTEUR AVEC ORGANES 
DE VISÉE RABATTUS,

SANS CHARGEUR (MM)
EPAISSEUR 

(MM)
POIDS AVEC 

CHARGEUR VIDE (G)

CZ 805 
BREN S1

5,56x45 mm 
nato 30 al

16“ - 392
14“ - 360
11“ - 277

16“ - 699/900 
14“ - 665/868
11“ - 585/785

205 75/113
16“ - 3615
14“ - 3567
11“ - 3501

2 8  /  2 9

CZ 805 BREN S1

16“

14“

11“

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration



 1 

CS kolimátor aimpoint compm4s
EN red dot sight aimpoint compm4s
FR point rouge aimpoint compm4s
 3700-7006

 2 

CS přídavný dalekohled aimpoint 3xmag
EN additional scope aimpoint 3xmag
FR magnifi cateur aimpoint 3xmag
 3700-7007

 3 

CS kolimátor eotech exps 3-0
EN red dot sight eotech exps 3-0
FR point rouge eotech exps 3-0
 3700-0054

 4 

CS přídavný dalekohled eotech g33
EN additional scope eotech g33
FR magnifi cateur eotech g33
 3700-0055

 5

CS svítilna s montáží surefi re m300b bk 
EN light with mount surefi re m300b bk 
FR lampe avec montage surefi re m300b bk
 3700-7000

 6 

CS laserový značkovač dbal-a3
EN laser pointer dbal-a3
FR désignateur laser dbal-a3
 3144-0055

 7

CS noční vidění minimon meprolight
EN multipurpose night-vision mepro minimon
FR système multi usage nocturne mepro minimom
 370000000814

 8 

CS transparentní zásobník lancer l5-awm
EN transparent magazine lancer l5-awm
FR chargeur translucide lancer l5-awm
 3700-5561

 svítilna s montáží surefi re m300b bk 
 light with mount surefi re m300b bk 
 lampe avec montage surefi re m300b bk

1 2

5

6 7

 1  5

77

55

Ú T O Č N Á  P U Š K A  /  A S S A U L T  R I F L E  /  F U S I L  D ‘ A S S A U T

3

4



 9

CS rukojeť mvg grip caa
EN auxiliary grip (mil-std-1913)
FR poignée auxiliaire (mil-std-1913)
 3700-0006
    
 10 

CS taktický nůž
EN tactical knife
FR couteau tactique
 3700-0016

 11 

CS kryt railů
EN rails cover
FR protège rails
 3700-0032

 12

CS popruh na zbraň 1-2 bodý
EN single-double-point sling
FR bretelle 1-2 points (alp)
 3700-0029

 13

CS sada na čištění
EN cleaning set for rifl e
FR nécessaire de nettoyage pour carabine
 5185-0805

9 10

 9

CS rukojeť mvg grip caa
EN auxiliary grip (mil-std-1913)
FR poignée auxiliaire (mil-std-1913)
 3700-0006
    
 10 

CS taktický nůž
EN tactical knife
FR couteau tactique
 3700-0016

 13

CS sada na čištění
EN cleaning set for rifl e
FR nécessaire de nettoyage pour carabine
 5185-0805

 rukojeť mvg grip caa
 auxiliary grip (mil-std-1913)
 poignée auxiliaire (mil-std-1913)

12

 sada na čištění

13

8

3 0  /  3 1
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 14

CS  páčka levá prodloužená zahnutá
EN lever - left, extended, curved
FR sélecteur rallongé incurvé gauche
 3700-0080-02ND   

 15

CS  páčka pravá prodloužená zahnutá
EN lever - right, extended, curved
FR sélecteur rallongé incurvé droit
 3700-0090-02ND
  
 16

CS  pažba sklopná teleskopická
EN telescopic stock
FR crosse télescopique
 3702-3400-05ND   

 17

CS  pažba sklopná
EN fixed stock
FR crosse fi xe
 3702-3400-04ND   

 18

CS  zásobníková šachta stanag
EN magazine well complete
FR puits de chargeur complet
  3702-3000-1601ND

 19

CS  kompenzátor zdvihu cz 805
EN compensator cz 805 bren
FR cache fl amme pour cz 805 bren
 3700-1850-01ND   

 20

CS  ovládací páka krátká.
EN operating/cocking handle, short
FR levier d‘armement court
 3700-0730-02ND 

 21

CS  poutko přední (s očkem pro karabinu)
EN sling swivel - front (with loop for snap hook)
FR attache brettelle avant
  3700-0480-01ND   

 14

16

18

14

21

15

22

17

20

19

Ú T O Č N Á  P U Š K A  /  A S S A U L T  R I F L E  /  F U S I L  D ‘ A S S A U T



 22

CS  poutko zadní (s očkem pro karabinku)
EN sling swivel - rear (with loop for snap hook)
FR attache bretelle arrière
 3700-0490-01ND   

 23

CS  rail boční (2 ks)
EN side weaver long, set two pcs 
FR rail long weaver x2
 3700-0530-01PND   

 24 

CS sada mířidel pro cz 805 bren
EN sight set for cz 805 bren
FR set organes de visée pour cz 805 bren
 545805800000 

 25

CS  sada náhradních dílů pro cz 805 bren
EN propotional set of spare parts for cz 805 bren
FR set de pièces détachées pour cz 805 bren
 3703-ND01-01A    

 26

CS  sada nářadí zbrojíře pro cz 805 bren
EN armourer‘s tool kit for cz 805 bren
FR kit d‘outils armurier pour cz 805 bren
 3703-SD01-6501   

 26

CS  sada nářadí zbrojíře pro cz 805 bren
EN armourer‘s tool kit for cz 805 bren
FR kit d‘outils armurier pour cz 805 bren
 3703-SD01-6501   

23

25 26

242424
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 1
CS  chránítko ústí hlavně.
EN  muzzle cap.
FR  protection de bouche.

 2
CS lučík s možností 
 překlopení do obou stran 
 usnadňující střelbu 
 v rukavicích.
EN the trigger guard has the 
 option to be pivoted to 
 both sides thus 
 facilitating shooting with 
 gloved hands.
FR le ponter est pivotant des 
 deux côtés afi n de 
 faciliter le tir avec des 
 gants.

 4
CS  manuální pojistka 
 spouště.
EN  manual safety of the 
 trigger.
FR   sureté manuelle sur la 
 détente.

 3
CS  vyklopení do boku 
 umožňuje tomuto 
 granátometu využit 
 široké spektrum granátů 
 bez omezení jejich délky. 
 vyklopit ho lze do obou 
 stran.
EN  folding it to the side 
 enables the utilisation of
 a wide range of 
 grenades without any 
 restriction on the basis
 of their length. it can be
 opened in both 
 directions.
FR   ouverture pivotante qui 
 permet l‘utilisation d‘un 
 large éventail de 
 grenades sans restriction 
 de taille. il peut s‘ouvrir 
 des deux côtés.

7

4

1

3

5

2

6

RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)
VÝŠKA 
(MM)

ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
S PRÁZDNÝM 

ZÁSOBNÍKEM (G)

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH 
(MM)

HEIGHT
(MM)

WIDTH 
(MM)

WEIGHT 
WITH EMPTY

MAGAZINE (G)

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
LONGUEUR 

CANON (MM)
LONGUEUR

(MM)
HAUTEUR

(MM)
EPAISSEUR 

(MM)
POIDS AVEC 

CHARGEUR VIDE (G)

CZ 805 G1 40x46 1 al 250 328 90 62 1 556

CZ 805 G1
WITH STOCK 40x46 1 al 250 624 184 62/84 2 336

CS jednoranový granátomet cz 805 g1 

 ráže 40x46 originální konstrukce 

 České zbrojovky a.s. je urČen 

 k niČení obrněných cílů, živé síly 

 a vojenské techniky nacházející se 

 v otevřeném terénu nebo 

 v úkrytech polního typu. lze jej 

 použít samostatně nebo v úloze 

 podvěsné zbraně, primárně urČené

 pro pušky řady cz 805 bren.

EN  the single-shot cz 805 g1 grenade 

 launcher in 40x46 cal. of an 

 original construction made 

 by Česká zbrojovka a.s. is designed 

 for elimination of armoured 

 targets, personnel and military 

 equipment located in an 

 unenclosed grounds or 

 field-shelters. this grenade 

 launcher can be used separately 

 or as an underslung weapon 

 primarily intended to be used 

 with the cz 805 bren rifles line. 

FR le lance grenade mono-coup 

 cz 805 g1 calibre 40x46 est une 

 fabrication originale de Česká

 zbrojovka a.s., conÇu pour une 

 utilisation contre les cibles 

 blindées, les locaux ou abris.   

 il peut Être utilisé séparément 

 ou fixé sous le cz 805 bren.

CZ 805 G1
40x46

G R A N Á T O M E T  /  G R E N A D E  L A U N C H E R  /  L A N C E  G R E N A D E

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration

NSN 1005160065529



 5
CS  montážní lišta dle 
 mil-std-1913 nosiče 
 granátometu pro 
 uchycení příslušenství 
 (mechanických mířidel 
 apod.).
EN  the mounting rail in 
 accordance with 
 mil-std-1913 of the 
 grenade launcher for 
 accessories attachment 
 (mechanical sights and 
 others).
FR   le rail est au standard 
 mil-std-1913 pour la 
 fi xation d‘accessoires. 
 (organes de visée ou 
 autre).

 1

CS  montážní lišta s mířidly a ramenní opěrou
EN mounting rail with sights and shoulder stock
FR crosse d‘épaule avec rail et organes de visée
 3333-6030-01ND

 2

CS  kolimátor gls 203 meprolight
EN mepro gls 203 self-illuminated optical sight 
 for the grenade louncher, to be mounted 
 in accordance with mil-std-1939
FR instrument de visée meprogls 203 pour lance 
 grenades, se monte au standard mil-ste-1939
 3144-0040

7

4

1

3

5

2

6

1

2

 6
CS  odnímatelná sklopná 
 ramenní opěra 
 (kompatibilní s cz 805 
 bren).
EN  folding removable 
 shoulder stock 
 (compatible with cz 805 
 bren).
FR   crosse télescopique 
 amovible (compatible 
 avec le cz 805 bren).

 7
CS  tři upínací rozhraní 
 pro montáž granátometu
 na lištu dle mil-std-1913 
 (zde k nosiči 
 granátometu).
EN  three quick-release 
 screws for mounting the 
 grenade launcher on the 
 rail, in accordance with 
 mil-std-1913 (or in this 
 case on the grenade 
 launcher carrier).
FR   montage sur rail avec 
 3 attaches rapides au 
 standard mil-std-1913. 
 (ou dans ce cas sur le 
 support de lance 
 grenade).

3 4  /  3 5



RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)

VÝŠKA SE SKLOPENÝMI
MÍŘIDLY, BEZ ZÁSOBNÍKU

(MM)
ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
BEZ ZÁSOBNÍKU (G)

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH 
(MM)

HEIGHT WITH 
FOLDED SIGHTS

NO MAGAZINE (MM)
WIDTH 
(MM)

WEIGHT WITHOUT
MAGAZINE (G)

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
LONGUEUR 

CANON (MM)
LONGUEUR

(MM)

HAUTEUR AVEC ORGANES 
DE VISÉE RABATTUS, 

SANS CHARGEUR (MM)
EPAISSEUR 

(MM)
POIDS AVEC 

CHARGEUR VIDE (G)

CZ 805 
BREN A1

5,56x45 mm 
nato 30 al 360 665/875-930 205 75/113 3 721

CZ 805 
BREN A2

5,56x45 mm 
nato 30 al 277 585/792-847 205 75/113 3 657

CZ 805 
BREN S1

5,56x45 mm 
nato 30 al

16“ - 392
14“ - 360
11“ - 277

16“ - 699/900 
14“ - 665/868
11“ - 585/785

205 75/113
16“ - 3615
14“ - 3567
11“ - 3501

RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM STŘENKY
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)

DÉLKA, 
VÝŠKA, ŠÍŘKA

(MM)

HMOTMOST 
S PRÁZDNÝM 

ZÁSOBNÍKEM (G)

FUNKCE
SPOUŠŤOVÉHO
MECHANISMU MÍŘIDLA

MANUÁLNÍ
POJISTKA

VYPOUŠTĚNÍ 
KOHOUTKU

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME GRIP PANELS

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH,
HEIGHT, WIDTH 

(MM)

WEIGHT 
WITH EMPTY

MAGAZINE (G)

TRIGGER
MECHANISM 
OPERATION SIGHTS 

MANUAL
SAFETY DECOCKING

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
GRIP 

POIGNÉE

LONGUEUR
CANON 

(MM)

LONGUEUR,
HAUTEUR,

EPAISSEUR (MM)

POIDS AVEC 
CHARGEUR VIDE 

(G)
SYSTÈME

DE DÉTENTE
ORGANES
DE VISÉE

SURETÉ
MANUELLE DECOCKING

CZ P-09 9x19, 9x21,
.40 s&w 19, 19, 15 poly – 116,5 208 x 148 x 37,5 855 sa/da luminescent

tritium
CZ P-09

FDE
9x19, 9x21,

.40 s&w 19, 19, 15 poly – 116,5 208 x 148 x 37,5 855 sa/da tritium

CZ P-09
THREADED

9x19, 9x21,
.40 s&w 19, 19, 15 poly – 136,5 228 x 148 x 37,5 855 sa/da luminescent

tritium

CZ P-09 9 mm fx&cqt 19 poly – 116,5 208 x 148 x 37,5 855 sa/da luminescent
tritium

CZ P-07 9x19, 9x21,
.40 s&w

15 (17), 15 (17),
12 (14) poly – 96,5 185 x 137 x 37,5 780 sa/da luminescent

tritium
CZ P-07

FDE
9x19, 9x21,

.40 s&w
15 (17), 15 (17),

12 (14) poly – 96,5 185 x 137 x 37,5 780 sa/da tritium

CZ P-07
THREADED

9x19, 9x21,
.40 s&w

15 (17), 15 (17),
12 (14) poly – 116,5 205 x 137 x 37,5 780 sa/da luminescent

tritium

CZ P-07 9 mm fx&cqt 15 (17) poly – 96,5 185 x 137 x 37,5 780 sa/da luminescent
tritium

CZ 2075 
RAMI 9x19, .40 s&w 10 (14), 8 (10) al rubber 74,6* 168 x 120 x 33 695 sa/da fixed –

CZ 2075 D
RAMI 9x19, .40 s&w 10 (14), 8 (10) al rubber 74,6* 168 x 120 x 32 695 sa/da fixed –

RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)
VÝŠKA 
(MM)

ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
S PRÁZDNÝM 

ZÁSOBNÍKEM (G)

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH 
(MM)

HEIGHT
(MM)

WIDTH 
(MM)

WEIGHT 
WITH EMPTY

MAGAZINE (G)

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
LONGUEUR 

CANON (MM)
LONGUEUR

(MM)
HAUTEUR

(MM)
EPAISSEUR 

(MM)
POIDS AVEC 

CHARGEUR VIDE (G)

CZ 805 G1 40x46 1 al 250 328 90 62 1 556

CZ 805 G1
WITH STOCK 40x46 1 al 250 624 184 62/84 2 336

RÁŽE
KAPACITA

ZÁSOBNÍKU RÁM
DÉLKA

HLAVNĚ (MM)
DÉLKA 

(MM)
VÝŠKA BEZ ZÁSOBNÍKU 

(MM)
ŠÍŘKA 
(MM)

HMOTMOST 
BEZ ZÁSOBNÍKU (G)

CALIBRE
MAGAZINE 
CAPACITY FRAME

BARREL
LENGTH (MM)

LENGTH 
(MM)

HEIGHT WITHOUT
MAGAZINE

(MM)
WIDTH 
(MM)

WEIGHT WITHOUT
MAGAZINE (G)

CALIBRE
CAPACITÉ 

CHARGEUR CARCASSE
LONGUEUR 

CANON (MM)
LONGUEUR,

(MM)

HAUTEUR SANS 
CHARGEUR

(MM)
EPAISSEUR 

(MM)
POIDS AVEC 

CHARGEUR VIDE (G)

CZ SCORPION
EVO 3 A1

9x19
9x21

30
30 poly 196 420/625-675 218 60/85 2 625

CZ SCORPION
EVO 3 S1

9x19
9x21

30
30 poly 196 420/610-660 218 60/85 2 450

T E C H N I C K Á  D A T A  /  T E C H N I C A L  D A T A  /  S P É C I F I C A T I O N S

uvedené rozměry se mohou lišit dle provedení a konfi gurace / stated dimensions may be different in particular design and confi guration / les dimensions données peuvent variées en fonction du design et de la confi guration

G R A N Á T O M E T  /  G R E N A D E  L A U N C H E R  /  L A N C E  G R E N A D E

Ú T O Č N Á  P U Š K A  /  A S S A U L T  R I F L E  /  F U S I L  D ‘ A S S A U T

P I S T O L E  /  P I S T O L S  /  P I S T O L E T S

S A M O P A L  /  S U B M A C H I N E  G U N  /  A R M E S  C O M P A C T E S



CS 
výrobce si ponechává 
právo provést změny, 
které považuje za 
nezbytné pro vylepšení 
svých modelů, nebo aby 
vyhověl požadavkům 
výrobní nebo obchodní 
povahy.

EN 
the company, reserves 
the right to make 
any changes it thinks 
necessary to improve 
its models or to meet 
any requirements 
of manufacturing or 
commercial nature.

FR  
la société de réserve 
le droit (si nécessaire) 
de procéder à tous 
changements concernant 
la conception, la 
fabrication et le 
commerce de ses 
produits sans préavis.

CS  

spusŤte si naše webové stránky na www.czub.cz a virtuálně si prohlédněte náš katalog. na těchto stránkách 

naleznete stávající a nové výrobky, luxusní ryté zbraně, příslušenství a doplŇky, dále zástupce pro jednotlivé 

regiony,  střelecké soutěže a prezentace, kde můžete vidět výrobky cz v akci. z této webové stránky si můžete také 

stáhnout návody a spoustu dalších užiteČných informací. 

EN  

feel free to browse through our website at www.czub.cz and take a virtual look at our catalogue. this is where you 

can find existing and new products, luxuriously engraved firearms, accessories, representatives responsible for 

individual regions, shooting competition events and presentations where you can see cz products in action. this 

website also offers downloading of instruction manuals and lots of other useful information.

FR 

n‘hésitez pas à visiter notre site web www.czub.cz et consultez notre catalogue virtuel. vous pourrez trouver toutes 

les informations concernant nos produits, nos nouveautés, des armes luxueuses gravées, des accessoires, les 

représentants régionaux, les compétitions de tir et les présentation ou vous pouvez voir les produits cz en action.. 

ce site web permet aussi le téléchargement des manuels d‘instruction et de touts autre informations utiles.

Česká zbrojovka a.s.
www.czub.cz

Webshop
www.shop-cz.com

CZ-USA
www.cz-usa.com

http://www.czub.cz/
http://www.czub.cz/
http://www.czub.cz/
http://www.czub.cz/
http://www.shop-cz.com/
http://www.cz-usa.com/
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	CZ P-09
	CZ P-07
	CZ 2075 RAMI
	CZ SCORPION EVO 3
	CZ 805 BREN
	CZ 805 G1

